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= 





: ו 2 : 


% 















e‏ شا 


11 after 





Jeck, 12 words in brackets from 15. 


e 








why 














15 verse from L — ef. Aghaünr 

























5 






5411, Maidanr IL 319 seq. 


a 









AE 











eE ` 
ay. uL. 











ع 


and so also in tho gloss, T words im brackets from L.‏ و قا 





سے 7% 





10 804., im O these remarks stand after 


ገሎ 





IV 1505: 8 „ut, 
ኣጎ tul . 




















A 


د 


E 
ES 
5 
E 








86 O. 


e 


















2 


H = 





+ 





15 ef p. 112%, Lisän I 215% (not in Boucher or Hel). 














Am. Taları 2 











.一 一 一 一 سے يسو‎ - 一 - 





10 hasti; so Tabari - © نوا‎ 





















20 




















iê 
xoc ነ] 








(see p 114‏ نيك 

















ou 


is very improbable — tho name seems to‏ ری 











passage in square brackets supplied 


so 0 (869 pp. SE, 1207). 8 رانید‎ so 0: 

















n d 


" 








Hell (s 





ጅ: 


sz 


1 








d from conjecture. 


inserte: 

















2 ef. Jarir 1 70 3 efc 





0 1 om, ህበየኩ ኒ ka ¡ETA 














11255 and footnote), 























4 seq. ef. pp. 720%, TI9!! seq. 60. 





Ihn Kutaiha M. 249% بر‎ 








from conjecture. 8 رید‎ 


7 0 النوال‎ and نرال‎ (and so also in lines 8, 11). 








211 








2 lacuna im O -= sity 


of the port (whe apparent 

















۳۷ 0191 










ca, × xar Ast: 








ad eu (this variant must he incomplete i: words in 











wt. A MNT zt at. gt 
vür. SH) und asus. ህ ሙኤ 


=ሕ weg * :< 








8 Hla 














3 seq. ef 


as in O, 6 (5 ibid ۰ 9 of. p. 096", 






L atte’ with note pod‏ ور 


r. Ji 
AE 





dropt out, 











NO»: 











6 in 0 this gloss stands after the 





ef. Tabart IL 801" seq. 





















= 






ጉሬ. 


MX» pr, With mefition of the other ren 





8 seq., verses in Û 





a 
x * 
` 





[5 seq., words hr brackets 











e pr AY መመ 


CL 1356) 










we, 








of verses in 8 1—32, 32%, 38-40, 
















oM 





o ef, Lin X 








reading: 0 و م‎ c6. with ሦ subser. and 





+ (80 apparently 1, 一 page torn): 


“2-5 OF supr sate, 















L 143 








men, so U (see Yakut IV 7005),‏ :0 $0 و نسم 











- as = r3 


MO which is apparently a gloss on x. 














(Liba) 








(Sei + E JÊ WAR E Saşa cul Kai kt ጓ- 
7 L Lei? (mentioned m 5). 


= 





₪ oret 





in. brackets. frónr L. 





1 L 


hout vowels, $ xa (sie). 














3 
0 







100 


EXT (hut seo the 


9 seq., seo N". 








6 seq., 
ے‎ Ë 1 





i» 


13 


from econ- 





) 1452) 








8 L این‎ ¡mentioned in S): 


كل کی۶ With a gloss (al‏ سيا 














ge im L 
Appendix Y 


201! «e 

















| د 





seq. + i.c. “while the ladies were signalling with their veils” 












= 


ሯል lb 1958) 


B ፣ RE + n - 0 
ጂ. * ù me 











= 
Ke 
mt 











8 1334 


A ( mentioned 


4A LIÉ 


14 seq., words in brackets from La سب‎ ef p. 398% 














yarlants mentioned 





8 al-Mughrra ibn Naufal married a grand-daughter of the Prophet 





دح 


( met 





doned m ጸን. 





















ሙ و‎ * 
8 7 ₪1 a ה‎ E 





Gag: 131, L Ov. (mentioned in 8): L 


6 seq. ef, Nû 59 vv. 50 








14 qu», D 13] (mentioned in 8): 











A. 


8-0 ٭ ,وتي مالك 11 Lip.‏ , ۳ 





9 el. Lien 11] 379%, XV 100° 





Als [ሠ (and withent vowels below). 19 0 كلع‎ (seo p. HOF), 14 of 








Cli lada) 


E zt 





019% 


27, 25, 28, on 





15 4 





A, X +: 

















CT ues är‏ ا . چا 
soar.‏ عمجت glosses presuppose a reading‏ 


ې 








ዶ (11052) 





(1 1082) 


T 1086 









2 seq., passage in brackots from L — seo p. 623!* f 


a, Lo instead of Ka, 











ef. p. 62 sen., Lisan X 



















א : 





— 800 p. 574° — which must refer 





99 





Ch 1082) 





| : ( | 7/8 1 Li 1-- à 3 7-1 4 a 3 J 12 * 1 4 3 15, هوا‎ 





99. 30, 31 3 94 و‎ 31 5 omitting de à Mê 13 on " | 5 














Cu 
ኔ 


:جب 


3311 

















0190 





4 seq., soo ps 587 seq. 











د وو 














| PY (1086) 


zb. ኮሞ ፡ 5 1095) 








5 ef, Listn XVIII. 245" ; 





₪7 





w=, 11888 icc: we, Misin do, 10 JX", 0 marg: (25V ] 0 


5 û 


















10 © Laat. 











. 28. 1, lias the same order of versos 








() marg. 55 


these words stand alter the 











O marg. ጨይ (su L): 











9 words in brackets from L, where they stand 7 


8 









3 4 


kets from Le zw 
= 

















Sete, im 0 





16 


O mare. 








(1 r 10 


Js 1008 








‹ሠ 








D seo glosses after v. Il. 











3 Wu 





100 











20 








VAD 


(1106) 


Q 2024 





4, 5, 8, 10, 3, II—15, omitting 9 and repeating 14. 








49 


(L 1069)‏ چا 


7% 7 ا‎ „+ PE 













2 554%, so Û (nnvocalisod), 


XII 142°. î words in brackets from Li 












(11068) 


L h 1065) 


L 1186 
(5:13:46) 








with ₪ gloss ype ۱ A 3 Dr ۱ x ( ۶ d 小 Ze, 











Of. Jare I 50! seq.: order of verses in 8 





30, 31, 31* (in marg); 32-48: order ip L 1, 5, 4, 3, 2, 6-9, 13, l4, 


` 0 E D SÉ 






= 





we: - 





AA: 








i % 





፻2 


Ó supr. 


4 














3. 






X: with a marginal gloss یضف‎ ሬህ اميرك‎ 








101 





(11185) 





; y 





سے 













8 (eds supplied from conjecture. 


A 








ጽ ሾ 





^ supplied: O بب‎ 
ጓ ነ. ጅ- 








از 









O repeats يريف‎ after WE, 


-- 


Ais (with a gloss “Lo ما‎ 


6 


Mie (a), variants die 









ES Y 1 ولا‎ di HL .............. 
1- ویک‎ Trom L. 






E 























254^ 86. > Ihn His 


eh 7‏ :أنه 





02054 


> 


i.‏ 0 - 128 80 وسو 


€ 








xs. 





8 Lon çepî UL, as below. 





102 








CL 1204) 











$ ited) 15 in O this gloss stands after 


I (1.1195) 











magielm who is endeavouring to euro him. 15 1 

















5 ۳٣ 5139 











omitting 18, 19. 5 seq., for the notice which 1, inserfs here seo N". 81 






$ FO 





troduction « 1 





H 


w^ wi 





ait ی‎ 


Boucher 2) 










Ten. 5 

















arl 





0 2076 





là. ae ٢ 






Hour het ሙዴ 2) 











Aghint ۲111 111 seq., 


108 





AV 












































* PET % 0 1 















13 words in brackets from L. 


has, Lo. (mentioned in 81: L ais 





O (see p. DIS), ₪ 























A t 








Bed 
3 





o ins 8‏ و 








Nû zê, Ch Jam I HAF şeqe order of versés de 8 


16, 11: order in رالاس با‎ 13, 19, 19) 14, 17—19 y omitting 12 


13. 


2 


19፡5 Lisa [1 8 په‎ ٩ 1 وی‎ 





10 1: 











(1.1315) 










| ر لا زا ' 











ב | > (Aghum‏ پرا دب 





10+ 


02104 


₪ 1416) 























LL 


10: 1, 1222 





HT 
















in brackets from 1 











vo 7 ga ar ብ. 





Cf. Aanaxt VIT 192፤ seq, dante 11 1812 seq 








(with 10 additional verses) — in. Leid. tol. 82% the text agrees substantially 


is 





with Jar lue. ci, except that v. 4 (= 





be SE 3 So alse 1,611. 4 with ۱ var. Le “ጁ 





sei dy, om. O (see gloss): S شیچ‎ (and so also 16 v. 4). 12 ef. 





14 ve), 


Kuran 7 18 ב‎ * s 5 
- | وې‎ anti 25 














POR 5 ef. Jawasa 902^: 





N". SIL Uf Jare I 1555 seq. : order of verses in L 1-8, Y—14 , 16, 15, 














15 (whore ፌ2ኃ)ጮ፤ must bo a mis 


lacet gloss on the snffix iu 


















(1.1226) 
(8142) 


O 2115 


L 1286. 

















4 








2058. 









1 8 var, | huy . 0 marg: eue n û Fan E ኝነ 














3 ef, 11888 X 


801'1 seq: 























33), so $ — O unvocalised. 9 vorse omitted in L: 






3| „ 80 L -- 0 el š 











the > 15 [د‎ 





N". $2, Ch Jaam 1 1559 seg: 











17,39, 40, 6 3, 11, 16 E 13 Y 14 ) 52, 56 y 54 Y 55 ) 02--64., 66, ፲0--፲2, BT 








69 + ı 4 מ‎ 16 $ 80 ER 82 y ö1 H س‎ 1 9 3 42 3 21 ፡ 24 $ UEFE y 2-9 و‎ 1 E 9 ት 12 3 1 d + 






44, 48, 57-61, 73, SU. 10 et Listy XVIII 224%: 





555 انددر 7 و‎ ልኦ 





0 2124 


(8 Hata} 

















X 





| - 0 / xe. 16 D 1 . D ef, Listin א‎ 1908. 


sen, (verses 10 ; 134, 11^ ) = pe ê 








a 


8 L reads as helow (Jl Ls). 









Leid. — 0 (መ=. 












supplied from conjecture.‏ خاش 





تال ቶ**። |. 3 A‏ په TE - | 1 EN ٧۷‏ 1 ۳ : + سخ : ` 1 ד 


So, so 5—0 us: 








Ër Lee à Ki m 
ES A 1 1 


د אא 
7 8 * 















4 seq. ef, Leid, fol, 151% (verses 22, 33): bila, so N (800 





Hamasa 158") — 0) هط‎ 
cessors no opportunity of displaying 











gus — gloss in $ 


Cas holow): yes, G ؛ واخم‎ 





8 Leo “I haye left my swe 












(ae ۰ط‎ D رواب‎ OU marg. d (so Li); وبل‎ S var. 2 - 


- 





፳ «ይጋ. 10 ۵ inarg. 








( mentioned in SJ, 1i this explanation is very far-fetched. 














N 82. ai 





81. 











RH 












4 et Lisa X S 184፡5 








e E 





፲ et Lean V 202: 


3 ad: 


EN 





Ei 














"Ae 
...... > ات‎ 














(5 125% ) 








im هرل‎ Ne A uu RA Da 


نس 


۱ |! 








: 


: መመ 


6 gloss 111 4 الست‎ ከ542. A 














L a)! (sie), B ርኤ 








.. 



























[4 ef. p. 209", Lean XT 15%: L Lise. 

















Janin I 8979 seq.: orior of rerses ያ ጹ 3, 4, 1, 2: 





at ር 
Li 5 
7 thy 











9, 15 > omitting 3, 10: order tu L 1, 2, 4 8, 11 15, omitting 3, 4, 10. 


























N TIa 











2 > ۱ ן‎ Vend 3 A MM xar, د‎ êd کہ‎ Y 
5 ገ ileal SNE y. with a gloss m $ Aach 










8 see Lism LIT 26625, GK, Lı Lo sıpe aw Cle), 





; heading in e yds 





f. Sika P TIU, Lean 11 19'', 


TEM 








5 


: 7 1 Aw; 
1, SEN 














1) 


2:21 sed», 





411---14. 











(b 1624) 

















- 


Klıizinat 一 








lade (80 also 8), 1 6. 5 sl 







EA 









* 1 624) 








nm Jê,‏ لخ كروب از 





ቃታ መ. 
Kä 32 ታ ie - 







Lj xe أمامة‎ 

































Jarre 11 247^ SOR. $ Li نزن‎ np, 8, 1, 10) 0ات‎ 2. ህ سیپس‎ ና 





4 A 3 1 


/ 1 1 1 لل‎ j A 4 TAE "Ve | 8 it bag an 


so 8 with yarn (አመ [8ር) - 0 (መመ; 

















AT" ₪ 





Ta e? zx. 3 for the first half-verso 

















» BIB! seq. 3 ven 












6 ef. Khizanat ۲ 480”; O bes, 





a 3 SO 4) ليډ‎ LA Edy 5 


d a «ት 


7 
-=ቕ 1۸ . ከ ጄድ a m EL שב‎ as 4 "E pa IE "EVE 





N". 90. CI, 3,818 1 80% seq. 





N". o3, CÓ Takin 1 80% soq. 








ei 





من 


4 











E 





7 ዞ ፉ .. ኙ + 2 
j *x. Cy 2 2 Zei * 





omits v. Ba order of verses in li 1, 


Cf. Juste I 84% seq; 8 

















1 


3 ” 






Ti, 78, omitting 29, 30, 65, 07, 68, 71-75, dd, 100, 115. 5 ኮ has 









2 with a 








Mubarrad 7231 seq. (vy. 1, 5%, ll^, 21, 14, 22 cited, 
51 ፦. x. ተ 5 * ۲ Hi 





0 vare from Tı. 





7 ef Yakür I 








é 








CL 126) 


* ₪ 


₪ var Ask, 





in O (this and the three following words are 





ሎቸ 


probably a later addition ) 18 8 حور و‎ ES ce Ù . OS Var. C we Se o. 





aA, 
ERE] 






















ns 2 ንመ ጋ . 


La 
+ 


















| seq.. words in hraekets from L. 


a auos 
A——— ` 7 
₪ 





L یه‎ pw , 11 sog, ef p. 2 181 seq. 12 seo p. 2147 seq, 





Tu E NAF. 






L 1284 





cris (mentioned in 5S): she, y O supr je 


Pr cm 










zo (with mention of the other reading). 


3 


























Shey 09905 








۱ | d g FP (L 1293 ) 





we 


S A in the 








= 
QuE: 


























‘an IX 110. 





















ም] 










1 ር፻. 1,888 111 





: L کے‎ 


x 





L 











CL 1 


0 
ב 








Jess (mentioned in mW). 





17 8 wa መጋ چجرے فلا‎ 










4 seq., words in brackets from In 





tinî VI 162* seg: Li adi 





5 አሙ 3 


istn XX 2477 (second ከ816-90፲80) : 8 




















ቼ 











Lea. ብ words in braekets from ₪ 














L تک‎ (mentioned in $): 


š 


7 ; om. Le 















11 seq., see p. 305° seq. 


اه 





¬ 








a 
፥ 











he, 80 O with las بت‎ L 


قا 








hz (and so also in the gloss), 














rerses De 









72, TO, 80, 77, 78, SI—90, omitting 





So ₪ DT [tee 














"qe ን. "ZE. 
























lÊ (mentioned in S). 


* 


» 








Ze ہے‎ OF 8 +. + ፌሩ A Ay: ax اه‎ e 
AA j S var. (sic ) At שא‎ 


dea * 2% 
HE Y e à 1 




















Aa 









VÊ (1.1330) 


ው. 





-ሙ 




















AR " 3 بي‎ . UN 
mre ر‎ ሥን L መኸ: 








we‏ لر 2 yi! Kale! AE‏ | لی لاس 





fx T. ANA. A . اھ‎ Ct wa BY Ku EZÊ 
























(aie): A , b LS!‏ ذخرنا 


* 











+ supplied from conjecture. 





وس 



































14 gloss from پا‎ 






























be a reply to 

















1 








Junge 11 144% sen. 


Nû. 95 (as in L): mW adds perse 12% and omits y, 16: arder 














A 





C uae یو 2 نی‎ 














M van ade, 8 ef, Lisan XIL 





1 ef Kuran IH 25. 3 

















iSi 
یا‎ ነጎ" 











2 1 / , " 





Kh 














les 6. 


1G ef. Mubarrad Suppl 257, Kl 








Tabari 1 753 mote a). 











8 seq. ef. Mu'al 





(seo ነሽ 














113 


AW 














— for the corresponding narrativo in 1. soe Appendix 














m. 








1 ef. Lisan II 145" : 





2 61088 from 1.. 3 this verse 
e 









is written in L as if it formed 


5 " 







x 
ri 






— eben 





5 E ji 


- 


5 ef p. 496%, Lism X 








in 8 1-6, 8, T, 9-41, 11%, 12-80, 80*, 81—43, 
set و‎ 9992; order in L 1, 2, 4, 9, 6, 8, T, 16 1 17 7 10 y 9 Û 18--21., 24, 





54, 53, 77, 78, omitting 5, 11-15, 29, 35, 41, 44, 45, 57, 59-62 





16, 19; 81, SO, ባ9. 





e ` Leg set Zeta fee T Lê i یک ف‎ x. د‎ -/ 1 diza 


8 sen ef, Aghant IX 183° seg. 








یټ 








0 2284 D. یع‎ 











as‏ آل ذخا 


5 ₪ explains فا‎ Û aw 
5 ኮ eXplains انبودان‎ as 





aslo. S kan el: 





Ti sÀ, ( mentioned in 5), 










A RN 1 E 3. 


و بپ نیا 


kaka ارو‎ 7255 | A wigs پل‎ | 





. a 2 + zu * ፌሬ” êê اس جو‎ 
6 c 1 

















(L ፲84ዕን 





for the Battle of 


- 7 EX 















ef, Lisan XIV 78. — 9 ef, Yakut TI 8049: Jun, 


ב > ا A‏ 3 


Yakut ہہ‎ 0 marg, باون‎ 


A> و‎ 







usd} (supr on) & )۶ 


sad, and a var. 





114 





(5 134) 








5 sent, words 


x‏ ד 








- 


۱۶ seg. and Ibn Duraid 178°, 15 seq., verses mot im Jarir: 


| اتی‎ us, 1 በ 





| ایب‎ A 





ጋሴ 


1 i "MI 2 








sübstantialy agrees 3 presupposes | יו‎ 


* 


'ሠጮ YU 


E 


2 





። .. 7 ፌር s 4 


12 soq., in 1. this notice begins LX 


۳ 








) تا‎ 195a) 


i- t 58 / .ה‎ ` 29 ncm ٦ ۱ ۲ 
تر‎ “Ê NNUS 1 کاب هچ‎ E D KR . us AE d 
* . EWÊ De تی‎ መ መ ٣ ماي سا‎ A ` Be መ” à 


Lisün XI Igit: 





ah 





. 5 


n , ۳ | 


See p. 20351 sut. 








10 B ca: با‎ al. 11 الت‎ 23, this variant must 


ha incomplete. 16 seq. ef. ከ. BIIY seq. 








14 O Ps unvocalised. 
سے‎ ሠ 

















oa: Bi 


መራው 
























ava), see Ihn Puraid 2025 seq., Lim 








erê 





below. 8 1, 2 ይ፦> و‎ adding ₪ ሥ' 





10 0 (Se. 13 5 42 





tı ۶ “ ቁ 


መ 





(L 136%) 






y 


₪ בש‎ B + 8% 
150 EE 


BANGE lax 24 oom . | 1 E 












A glosses from L. 















14 E 5 T 5 x 1 5 | 





A 


wd 3 




















wlrere four more verses of tho poem are 6 in any caso the last words of 





the verse must refer to Kulaib, not to dussus. 














116 














> 4 








Nh 96. CL Jun I 80% ۹۵ ጾ adds verses 9%, DF, Gele, geek سور‎ 





73%, TE, 707۳ 35%, omitting 27: order in L 3-6, 1, 2, 
9 ar) 10-14 ; 1 3%, | 18 











08, 70, 89, TL, 72, 20*, 29**, 30, 31, 30, 40, 12-47, 76-81, 36-38, 81, 








before Poem N", 59 — L gives it in a very brief 7 














ሠ 
D tt 3 نتا‎ 


238 0 یټ 











and so also in the gloss. 








" 









13 seq. words im 



























P 








9 L go. 10 LS os 



















+ ale 3 
las SE QA 


اپ 








oe | 
















E? 








15 0 aw. 




















9 SG, L { sie ) wes 


= ዚዙታ ት 





1 


(so 7 


Û 234a 


( L 1635) 





Mae + 
SS 





iF 





E ١ ù + ( b 188a) 


Sus 0239 


5 


glosses in L (sie) ھی‎ አሠ, شد‎ „ul. 





(11682) 








15 seq. ef Lis XIV 





MESES 





NO 








„> (1. 0. Sum), 5 var. هرد‎ + 10 ef, Lisan IV 7 


Es 





EN 





1 
= 
₪ 









d E 
we. ke 




















E: 1951 uote, 





L 1654 













8 seq., order of verses in L 1-4, 4*, 5-0, 13, 11, 








E 





U 2864 





















0 8 
Pe: 











var aad 6 variant from L. 








, x A EI See Akhtal 1 335. ^ 





























13 Seq. 5, Battle of ያዘ 








۱ 8 













er BEE and similariy 7‏ اسا 


اوک 
a‏ 










L has in the marg. 








Balalhınî 141%, 457%, 










| LS 


55 








1.6. ¿he has not roared us for this". 












18 L xs sl (that tho rhyme is s 








«kaxê must be a Perfect). 


119 




















بل الله 








538° 86% 














02380 ¿E መይ vn 











5 seg, ef. p. 386 foot-notes, Aus N". 21. 6 0 


seo above (v, 78 and 























seo Kuran 1V 


















glossos in 










+ 





VIII 55, 215, 








(1,1894 ) 








| 1 د ہے $ê‏ لق اس . 





(1.1708) 





rae 














EN 








$ 165፳ 


(1.1695) 








L 169% 


میں ו 
دوہ از 























1,588 VII MIF: ay, DETI J *- + 5 from دیا‎ 4 


p». ት 








uM ₪ غورد‎ d با 9 اسا‎ Fadi, adding (sie) unes 





Jê‏ سرد کروی فى 











120 


CL 1704) 






















13 seq. ef. Ja I 8° seq. 


=: - መ 
NEN 















iu Je, "ግኝ (5109) 


፡ 


15 








7 8 combines v, 38% with 39%, 





8 words in brackets from ما‎ 


7 


glossos im L Azel يطلب‎ 





ger 














l—14, 16, 15, 17—48: oder in L 


3 








g 11-13, 36 and ri 


I seg, $ contains only the last three lines of this narra 














2 with a gloss in $ 











am] عجريف‎ ul u 


5 


an‏ ,98 א 





+ ከ56 


Q Tide 


after this verse L adds 








E 
E 
ው. 





ጨ- 





with. a gloss Lë تن ور‎ Fi ጋ! 





S 88a 




















ato عل‎ (mentioned im Sy. Sia, با‎ 


t 







with the remark له‎ 


. % j 





Ghee 





- 1 et LE E : ፡ ጫሌ ጫ 3 1 Déi 


A 


with the gloss من‎ 





یو 





» H 5 


uM * 1 1 . 





7 nm UIT ux 
ب 3 مت‎ 8 
5 ` 


les, but the gloss says (sie) ኳኢ=.! euer By, L Ai 






一 Xx 
نا‎ E 





Lh. "o: (sie) with a gloss 





5 
D‏ سی سے ال 





























also in ት. 35 ) with a loss ce المع‎ 








(1,1952) 





8 X (hut sce the gloss). 




















114%, omitting 12 (= 1), 14 (see 4): 





12^, 9, 11%, 11**, 11, 13, omitting 1, 3, Q^. 124, 14, 






















= ù ۱ EN o ہر‎ 2 4. “ነ dr : T ۱ : ۱ ۱ 7 e at A Y 7 * ER 1 „ak Jet 
-— var, (sie) Krew paid sket اد‎ Ghul: 
' 4 Ed M 





一 ሠ H ሠ 


7 7 | EMÊ oe Lê A. ON ka 









E 


L ጩጨ & (mentioned in 8): 
[Z7 N | 





verse Ge with 1%: LS בא‎ 





134 
N°, 99, 











A 


N 








(85923 








1 ie. «the priest is most careful in choosing...” 







8 sec vv, 1 and 6 (foot-note). 







Il see v. 4. 





y % 4, By 7-11, omitting 6 15 , 


Lë‏ پالھے. My‏ ادا اولع 





-—— መሙ 








(J. 1854) 














c 


5 


(seo Bakr loe, eit. and 





narrativo 18 question is not found 18 0 or L — alter y 





8 ከ lids a 1016 ie 











which seems to refer to v. 9.‏ ,لغم 





13 لسن‎ Au, this explanation is found ` 





ጎ; 


: \ ach 2 a . 8 7 7 2 
E AA | ۱ 














verses dik 












108**, 110, 109—122, repeating 110: order in L “1-4, 6—10, 5 





2 









75--77, 79-84, 87, 85, 86, 88—100, 107, 102, 101, 108*, 108**, 103, 4 








105, 108, 110, 111, 109, 112, 114-116, 118, 117, 52, 120, 121, 















02440 








ida‏ اک ٭ 








419456 Mad یا‎ i oq AS! 





























غا 





with lea: L 55. 18 8 M, 








8 ርቢ Lisan 1 


T 





8 var. 5 5>፤ (sic) with 


Ch 1374) 





... Ê Y 
Y» 1 En AFUE E 








ÇE 1904) 




























Sb ፌሬ lex 





REN 0 : E : |. .. X 








N’, 101. ו‎ 


اللي 





10 soe gloss on v. 73 — gloss in L «Als 





12 L combines v, 73% with v. TY; 





van den çyaî snwaid, seo p. 4621 seq. 13 on Thuala, 6 


1 22415 seq. | 18 ב א‎ : ٩ 2 5 i ; with n gloss E Zi Le 5 











: ጋ ፥ ቃቃ 法 





13 ef. Lisan EX 


second (D) stands after v. 121: 





2, 80 8 - O ہے‎ preceeded by a blank. 


* ህ ቅ 



















Ka 


۳ ና ı 
whe وپ‎ PE gt uf ላ. FF 


Y og ۱ a زا‎ ١ ty 
13 L a! * 1, x uat Pike Kë 

















- 





13 0 A. 


L 189 


















YE.‏ ایب 


0 9480 الابرسن ديک عرو بی عبرو بو فل‎ den el 








5, with var eh, S (86) - 


WITE E ov ዱኬ Bx ZEE. 
الله‎ (sie) Xe E RE. | 26-56 LA 


is visible in O: IA, so 








| adding after Iie gloss on ۲, 91 , ake. Ar! 








3 ef, p- 6541, 





= 




















- Foy 
>. 







il ef. 


GE 
H 


, eH 





partly illogihle in Oz و‎ 2 


2 + 









(L 189a) 


(L.189%) 


5 78a 






















NE መመል. مسا ל‎ * zazan) الال نڅ‎ 
T E ጻ ہے‎ nu سر اح یب‎ b we X . d ₪ - سا‎ 
A - ^ Ww Ce 








کے 











١ ef isan VIII AF: 


"Wl . 1 7 

















& 1704 

















Gf. Bavener 7 SO; dire 1 75٨ seq. (vv. 1--4), 1 
















* 








ê oy 5 ተ ኗቦቦ Art 10% + AY וה‎ + E pay 
„Xw 1 800 N. 103 v. 10]: ۳ var un 








rh we 9 after this verse Boucher adds the followin 


f 





jo Û ۱ ١ "at ו‎ 


" 3 










13. x Çi. e. v. 6, as in Boucher, 





5 1706 











7 = Aja, so 0 — mag. „a. 


80 8 --ህ ኡሥ» (wunvoealised in the gloss), 










ት. 


ቃን ዳሙ‏ وانقبوتن adding ¿Al (sie)‏ رمن گر 





D ai 


given in O is fewnd in ኮ also, 











T seq. ef Mell "א‎ X preceded 









by 


apace. 





NO. 109-109 






€ ,<ረ: ኤጩ E Ent = 














— O ePi H vor Alea (sie) شيام‎ Tee | 


ہیں 2 





N n 103. Ch Japin I 7210 so. J fal. 365 . ter 0 f verses in F 1 , 5 
5 3 7 3 8, 4, 6 " 8—14, 38, 18-18, 25, 25, 10-21, 29-32, 27, 22, 24, 
33-35, 38, 86, 37, 39.13, 45, 40, 48, 44, 49-51, omitting 28, 


6 ef. Bakri 











Ne. 103 








E ፡ 


KS 










e must have dropt out. 6 soe Tabari 





O حيف‎ unvocalised : 0 











O these remarks stanc 
10 seg, Y 


Ya 


| ዳመ, 


















e 65 Gy 
elu vw 















on ۷۰ 47 -80 see ۰ 





111 


- 











ኑ and fouttiote. 











۱ 1: 
Li 





15 SOY es 














2 € 


N", LOL Cf, dam [ 106% seq, J lol 5^ sena order of errses in J 





62%, 80, 59, 59, 57 ג‎ aT*, 58 راقو‎ 61 , 66-68, 65, 69-78, BI و‎ TO, 80, 82, 


83, 83 "E 85 ; 53 " Bt, 87 Û 37% * 88, 89 1 55 i 533, 54; 00 ን 9 1 ; 13, 45) 44 , 








ዝሃ 





ef. Yakut 111 881" seq. (ev 1 


6 cg, so ۰ 












E Y NEW 


t, 4*): 


E, e ^ 


so J, Yakut — 0‏ راچی 














so O (the suffix referring to the poet).‏ میا 





AA 








ida 













862% seq. (verses 34, 38, 3%, 29, 32, 30, 27, 28 cited): 


- 
i + 


Û: IMATE, لایر‎ a 

















= = 
ራ E, 





A‏ :8 ی وز وراو د وي 





۲ CS لون‎ 5-575 gx 


. $ " יחש‎ > NE 
2 








እ e. David — see Tabarr I 566* seg.:‏ , والخع 


۳ عي - 032% 

























3 5 " ۰ 





E) 
ink 








, ۱ ۲ 


دنت (sie) yA‏ فى جاشع 








7 ef, Yakiıt II 2617 = 3 x E de - ረጨ 
























e 
ê. שי‎ ₪ om ES alain ae eun 








x 








S 

















“ነት 


መ د‎ 0 marg. | AE |. 








1 \ 2554 (sie). 












5 866 p. 0837 ; 


መት Lë, 





یې 


18 O مزر‎ (see مھا‎ VII 3210), 











in © these remarks stand after v. 100, 11 





16 from J: 

















Het. NU 391 — order : of 








Holl lak. IE ot‏ ,ع 











ነ 


lism XVII 244, 7 ul, و‎ so 16] — U ב‎ - 13 265, 0 murg, 


-> 





(so Tell ۰‏ ما 


- 








. ü lı, O aj 608601. 11 غرامی‎ 





5 : 


عرامیی © 12 








0 لدم‎ 15 x, ie che would think that my passion was (like) his own”. 












8 ef, Lisan IV 3417: öz, 89 0. 8 tin this state”, i, o. 


disguised as n grabherer of wool: O xa. -ٌ 





€ 


1 


zE 


+ 
UO 





, 11 \ a d e 











፥ ዥ 





.105 א 











5 Oo mar, 5፡4 ۳ 


















o zi.‏ :لاق 11 بلق 






موی جار ጠመ‏ 


2 ois آسمما‎ with Lee. 








م 





















1 so 0 — here the text 








camels st 6 566 Lisin X 









ታ 


ES t. 







ም 





፣ 






J Aas (see v. DO Y. 








O‏ س sá, so [[ዐ]‏ ڑا 





Tell adds 


= 


D 


:= ; . 4 مت 
E d : 'ታ TU : ታ —‏ 7 





4 ۲ Ey . ٤۶ 
۱ ሥራ: ke ió: H 





11 this oxplanation א[‎ imadmissiblo, sinee az Mist here he taken ás an 








Û 2862 

















چک 





g Ta .‏ په ہے اې 
Kurî‏ "שת קה 
E D A Ku ak de‏ 





AN መ 
Û وم‎ 





H Lë پر‎ ma 
Gg 
D 










34, 56, 14, 15, 26, 31, 27-30, 16, 17, 52, 51, 53, 21, IS, 19, 











& Leid. Lis Lx: 
7 






TN, O mag Xs X. 


ü 












ዒ- wer 








1 ሠ RÀ 





vorsos quoted helaw. 






O marg. n A ) 





- 


is 








F. P = 


) 




















Leid. ): sae y Leid. Oe i Leid. : T SU PEs are یګ‎ 6 0 
+ 
\ 7 T “ፍት ;. 











^ wx AES x ה‎ LA if * Û 





em 


SV 


11 seq. see pp. 58357, 637%, 13 0 Sand. 















9 see below, p. 1023" seg. 
72% seg, מזוד-מג-א18‎ I 1000 seq. : 





Tabart [ 1081". 








a 
pu 


Khizanat III 







7 sog. ef. Leid. fol. 01" seq. 8 gloss in Leid. يلات‎ & Kee! 





Ta! 



















02d 





| “جاوز‎ (so Leik J. 10 words in brackets supplied 


from conjecture. 11 set, Jute of un-Nibm) aiid Thaital cf, Inv 1 


659 seq., متشه‎ 1 187% seq. 12. words 18 brackets supplied from 














تا بر 












































(8 191 y መ 





= 
- 











û ۰ 


Janie I 13%, Fovener 138% 80ባ.፥ ዛጦ of verses i S 








in Boucher 1-3, 12, 13, 7, ፲*, 8—10, 5, 6, 4, 


5 ‘a 


y ALAA 








as Boucher’s MS explains: O 
























Ê 5 this verso should immédiately precede Y, 14, as in 





S and Boueher, ef Aghan 





A 


nn. 
ae 
. + L 





E: pud SZ 


+ 





80 D E ጨጮ 

























CA 3 








Li, א‎ 107; 








1” O 2668 





10 











is DN 证 sch A‏ ב 


1 ₪ ነ 7 . ua ` A 1 * + 7 Er Kä X " q: E 1 1 QO 
Boneher A (doubtless the original reading): 8 ፍዳ ጨሥ' 2 ar. ۱0 0 














($804) 











Sr 





) 504.) 











N" 108. Ch Jann | 13% eng. fol. 504: order of verses ia B 1, 2, 


5—13, 50, 83-36, 15, , 19, 19%, 30, ju, 37-88, 








47, 49—51, repeating 50 (with variations) 











A .. EI 
X _ m .ሯ 





70 3 (and دلب‎ below ). 10 8 
j rod f a ` 





key 















eod 


10: ایای‎ supplied from conjocturo. 








5 29 ( 







(S814) 


8 after +. 13 $ adds the 





193? Seq. * S 1 gie, kal I 





following (seo v. 50) 


موی 5 


- 


3x 














AE 





su ل‎ — O ሠ ER 12 . m 











8 var 
















pete 1 ከ 8 gloss a: 















Ask T RE ود‎ ዴሪ E نت‎ 5 4 + + ' H 
- 3 eS 


: nî 
LEM ان" وف خا بپ‎ 


አ .‏ ھا 


ነጉ” 





(8825) 








E ' oe 





10 













ar ږې‎ F 


፡ 51. id. ac X en Ké 
if کن ما‎ n ^ 





A a 3 


şê: 


yo SUE, እ: c ( Ty Re w ay J š 





P Jumm m 0 





Pa ۸ : 









-« = 








O 36234 


wen 9% 1 





($ 82a.) 












CL Mere N. 500*, Janti I 60% seg. 





Be? ye D OD 1 ) — 5 has oe 5 ` ו‎ . 





j 


















(8 1744} 


8 0 


















A 











(8 1785) 


| 5175፡፡ 





133 





sae بر‎ 4 se. et. BoUcliER 


10 © 











١ seq. ef Mere 















5 seq. ef. N", 512. 8 it was though 





of Shawwal (see Lisan X111 400%). 12 ef. Hell N5. 514: O 


FE 
Er INE 
A 


Û I8 seq. ef. Jarth Il 34" seq, Menn AN, 529 (p. 116° seg): O 








ጋ 


Lt 





* 


ל 


19 





4 seq, ef. Janin II 113% seq.: Aghant „= y Lf. 





45^ ھھ‎ Jarir I 33! seq. 9 ef. Lisan XVIII115U, 





ll seq. ef. 46015 رمع‎ where some of thoso versos are aseribed to 





A -. 





















in a completer form. 16 ef. p. 769%; O bêy, hut the sense requires 


a synonym of Lets. 17 0 çelî... 18 seq, © ክህ 


e 








last word is apparently à gloss. 18 ad} ao, el Ant VIL HOF" seq. 








E 6 ረ chant — 0‏ قدر 








sb, 86 O — Aghanı‏ 1ا 


- 





5 ef. Boucher 6*. 










p. 182%, 14 not in Boucher or Hell: 
0 











PA 






Ibn Kut and KI D‏ رفسب 





Ea 








in Boucher or 1101. 





134 





| N® 581, whence the words in brackets are supplied. 5 see 





10 words in brackets supplied from p, 3988, 





20 








9 seq. ch p. 275" seq. 13 seq. cf. Boucher 47° seq. 


2 sat (ሃነ. 


140 t ر الع‎ Boucher ሆን 2 Al. IT seq: ef. Bi 15719 BO]. 








1 ef. p. 940%. 8 ef. p. 3225, 11 ef. 





p. 440%, 16 ef. Ahlwardt Zuh. N". 16 


10 











Aghint XIV 176% seq. 





2 seq. ef 


these words are in the margin. 


11 
111. 
VII. 














Abt Swwzj 1 beginn 


Late of Jiz 2 


Second I 


Battle af Tb 





Battle of Rahrahin. 


Battle of an-Nisir (first account). 





Battle of al-Ghabit (second account د(‎ 


Day of Pawar. 


Battle of al-Farnk. 





First Battle of 8-7 








Jay of Uwnra. 





(second account ). 


Day of al-Jufra, 





a asir al-Kawîr.ib. 


Battle of Khazüza. 





Lë ጫ 











L 1 L xe 











2:6: 


and. under it Chu! 














sd, and so below: L ኤኤሎ=ዱ 





- t 


13 after بای‎ (sie) Tı adds Let: „ whieh is 






afterwards. 





apparently ith the ,z erossed out. 15 אש‎ Ge, 80 L. 




















6 L لی اسن‎ süpplied from Aghant. 








4 5 , gloss in Aghunr sult 























Supr. سے‎ 









ል 2 - (see Ihn Düraid 11915 y " L 











۳ d j 50 L (read lus ህጋ 2 ) ۰ 5 زرارة‎ D 





„ê + 33 so L - Aghini \ 








8 bi supplied from conj 








18 روت‎ indistinet in L. l4 soq., in this passage the ends of fle lines aro 


partly illegible . 





C 








Ju adds ይ 
y 








indistimet. 8 
distinet . 18 seq, ef, p 24 








3 


seq. (N°. 48 y. 25) and p. ۲80 seq. 4 











(see Appendix XJ. 



























10 seq. ef. 








ha 








፲2 I 20፡7; 








lal 

































four words being crossed out). 9 Tı 








Za 


i's account of the 








in  OrieHutaliseh. Shilin 1 ኮኮ. ה1--7ל1‎ 1, whieh is here 












these words are found in Anb,‏ نام 








th tho following رو‎ as Lyall ob: 





out, together ¥ 








FT د‎ 


ليا 























10 








sS Amb. 








supp p these 











(soe p. 39 y, T, 








lb, supplied from © and Anb, : 






Yaviant form of 22 (Lyall). 


od from 0 and A 










"t و پگ‎ this refers to a verse which is found in Anb. only (p. 148?) 


ü 


Te, al A ار‎ [il 


- = Ea 
2 ۲ 


wE z 





dd. 





-4 
Cr 





Ka 


(só ላጀከ፳ከ፤ ( Lb 


1 


mr. 








má * 


C 


66 ) 


Anih. 


iji 
























fo», supplied from O ( see also line 19), 9 Age 





tu 5 : با‎ ኤ። بن‎ y خسف بن‎ 13 seq. ef. J 

















858. Domm, w 











amd نو‎ 





ነ |‏ ن 


[ llamasa mer 


L 884 








xl — see Ibn Duraid 









2359: words in brackets illegible 








7 seq, ef, Hansa 645! seq., Yak 


₪ 
4 

= 

de 





በ from Hamasê 一 Aghant has on! 5 אש‎ ኣራ 





-, Hamasa and Aghani 





11 











፲ words in brackets from . 












> 





Th Lose gloss im Aghant sf 
| 2 








(sie)‏ لس تایب 






ix ay. 











ig tlie following elanso. 





e 















Athir, 











Le 


+ 508 Lis 


«A Il 








4 8ርባ.. words in brackets su 








mod (Fonte. m 


12 AQ + ed. 




















— (9), AÀglhünt ددعت‎ 。 






Aghant Y, 13 toxt partly illegible 15 L swam: & supplied from 


Aghant. 18 Aghant ` ረ” ہے‎ 





Las 





seq. (NO 66 v. 32: 








ሙ سر‎ 


te 














ur 


oe Al ey 














170” seq, 11 






" . pas Se. + X] | Y 








so L, Aghant (soo Addit 





Ji 5 


8 د‎ 25 pane effaced ia L. 





A. 


Wi , 


wo SI Pe 1 8011 ed. ۱ |‏ 5 کې 





1 





L T° i due Tu what ኮዞቦቦርቦበቦክ8 ነ | ۳ 














a 


Yakut loe, ዩቪ — L ail aê» 





| ] the lines in L are here p 





e 
































80 دا‎ 9L 


















رز 


5 seq. ef. Yakut 11 432% seq., and 
unvocalised, and so also below ( lbn- 


CF D aid ን 5 1 2 j‏ وله 


SOB. | 









below . 6 ad Y, se L AA ed ر د‎ 


x‏ 2 و 
seq., 12080 verses occur here in L for the second time (ef N" 94 vw. 20,‏ 10 





19). 18 ef. p. 887, 











i; 193a 


er’ (sie) 











U 








566 ዝ 





























ADDITIONS. AND CORRECTIONS. 


» 









* 


AND CORREOTIONS: 









(77 ADLITIONS 





ሬሙ> س‎ 866 D. 


Ghaiwüg, ed. 


























816 foot-notes ፤ a 













ሯ 


ts = 


| A | Î ካ 1 al : 





یب 


5 ef Mufaddaliyas NA 5 v: 3 








520 8 seq. ef Boucher 218% seq. 








is found in the Jatohara‏ 61 א 





A. diferent recension of Poem 





548 & seq. 
1308, pp. 163—168 ( Krenkow ) 





ke ) 





68 


e 9 read ₪ (እ 
















Krenkow ) 





Dsu-r-Rumma p. 16%, x. 108 (1 





xplanation becomes unnocessary if we read Les 1 


= = 





e 











AXD CORRECTIONS. 









read را‎ 









-! Boucher 157°, Hel X". 283. )1 ). 





Û 


የ6601-በዕ[88 J rem بت‎ ( Schulthess ) 







foot-notes 15 read 





5 foot-nofes. ۳ 


' H X ` OS. nuo مق‎ a 
aes, dnd similarly in line 8 












Aghuur X 








ር Z. D, M, 6. XL 164 footnote 








4X0 14 see lbn llishgm 450" seq. 





Ebo 13 read xy ህያ of SY ( Nöldeke ) 





13 











12 foot-notes 5 read 381% ¿istead of 


















70 foot-notes * sead 631% instead of 63% 


co 


8 seq. of. Maidani IL 43% seq. 





129 4 seq. ef. Aghanı XXI 207" seq. 


144 foot-notes ? read 69% instead of 69° 





149 foot-notes ! 8 39310 


177 foot-notes 7 +» 1% » እ 12 









ef. Mubarrad 7 








foot-notes ? read 8” instead of ۳ 





243 foot-notes 3  » 





foot-notes ! 3 








